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DESCRIPTION

R sistance sup rieure

R sistance inf rieure

Parois non stick

Porte double parois

Bouton des fonctions

Bouton de r glage temp rature
Bouton de minuterie

Voyants de fonctionnement
Sole ramasse miettes

Grille r versible

11. Plat non adh sif

12. Kit tournebroche (1 grile, 2 fourches,
2 supports broche, 1 fige, 1 plat)

_
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DESCRIPTION

Top heating element
Bottom heating element
Non-stick walls
Double-wall door
Function buttons
Temperature
Timer button
Power indicator lights

Crumb tray

Reversible shelf

Non-stick oven tray

Rotisserie kit (1 grill, 2 forks, 2 meat
holders, 1 spit rod, 1 plate)

control button

e
N=OveNo s wN

BESCHREIBUNG

1. Oberes Heizelement

2. Unteres Heizelement

3. Antihaftbeschichtete W nde

4. Doppelwandige T r

5. Funktionskn pfe

6. Temperaturregler

7. Timer-Knopf

8. Betriebsleuchten

9. Kr melblech

10. Umkehrbarer Rost

11. Antihaftbeschichtete Backform

12. DrehspieR-Set (1 Rost, 2 Gabeln, 2
SpieRhalterungen, 1 SpieR, 1 Schale)

BESCHRIJVING

10.
11.
12.

VONOOAWN =

O%
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Bovenste verwarmingseléiment
Onderste verwarmingselel U
Anti-aanbakwanden
Dubbelwandige deur
Functieknoppen
Temperatuurregelknop
Timerknop
Aan/uit-controlelampjes
Kruimellade
Omkeerbaar rooster
Anti-aanbakovenschaal
Draaispitset ( 1 rooster, 2 vorken,
2 spithouders, 1 stang, 1 schaal)

DESCRIPCI N

———
N-OvoNocOrwN~

Resistencia superior

Resistencia inferior

Paredes antiadherentes

Puerta de doble cristal

Botones de funciones

Bot n de ajuste de temperatura
Bot n de temporizador

Pilotos de funcionamiento
Bandeja recogemigas

Rejilla reversible

Fuente antiadherente

Kit de asador (1 rejilla, 2 tenedores,
2 soportes para brocheta, 1 varila,
1 fuente)

DESCRIPTION

———
N-OvoNocOAwN~

Resist ncia superior

Resist ncia inferior

Paredes antiaderentes

Porta de parede dupla

Bot esdasfung es

Bot oderegula¢ o datemperatura
Bot o temporizador
Indicadores de funcionamento
Bandeja para migalhas

Grelha revers vel

Prato n o aderente

Kit espeto rotativo (1 grelha,

2 forquilhas, 2 suportes para
espeto, 1 haste, 1 prato)



DESCRIZIONE

ki ol ol

Resistenza superiore

Resistenza inferiore

Pareti anti-adesive

Sportello a parete doppia
Pulsanti delle funzioni
Manopola di regolazione della
temperatura

7. Manopola del timer
8. Spie di funzionamento
9. Fondo raccogli-briciole
10. Griglia reversibile
11. Piatto non adesivo
12. Kit girarrosto (1 griglia, 2 forcelle,
2 supporti per spiedo, 1 asta, 1 piatto)
TIEPLY PPN
1. AvTioTaON OTO ETTRVW HEPOG
2.. AvtioTaon oTo k&Tw pépog
3. AvTikOAANTLKOL TO{XOL
4. AUTARG QVTOXAG TTOPTX
5. KoupTri& AeLToupyLwv
6. KoupTr{ Beppokpaoiag
7. XpovoueTpo
8. odwTewvn évdelEn Aettoupyiag
9. YIXOUNOOULANEKTNG
10. P&l dUTARG dwng
11.  AvTikoAANTLKOG dilokog
12. Kut TrepLoTpeopevng oolBAG
(1 eox&pa, 2 dixéAeg, 2 oThplypoTa
go0BAaG, 1 colBAx, 1 Toyi)
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PENERANGAN

Elemen pemanas atas
Elemen pemanas bawah
Dinding tak melekat

Pintu dinding berganda
Butang fungsi

Butang kawalan suhu
Butang pemasa

Cahaya penunjuk kuasa
Dulang serdak

Rak boleh terbalikkan
Dulang ketuhar tak melekat
Rotisserie kit (1 gril, 2 garpu,
2 pemegang daging, 1 batang
bercabang, 1 pinggan)
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Pr chauffoge
Preheat

om ¥

e
{ min.
240 10 min 20 min
220 - 70 min
- - 80 min
AT 240 | 10min 20 min
T3 750 g
\o . 20 | - 80 min
@ [j - 10 min 16 + 6 min
x4
%D [j - 5min 12 + 8 min
x9
(@@) [ ) .
Sesesz 240 28 min
A B2
240 5min 55 min
220 10 min 25 min
240 - 30 min
180 10 min 50 min
180 10 min 25 min
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GROUPE SEB EXPORT

Z
213-41 28 18 53

ALGERIA Chemin du Petit Bois, Les 4M %year
69130 ECULLY - FRANCE ‘L.
GROUPE SEB ARGENTINA S.A. %
Billinghurst 1833 3° Oé
ARGENTINA C1425DTK 0800-122-2732 2 afios P4
Capital Federal 0,
Buenos Aires /;96
«Qpnugyw UGA-Inunnp@LL, 119180 2 R
ZUBUUSUL Unullos, D (010) 55-76-07 | wuply
ARMENIA Uwnwpniintbunth tpp., w.14, 9.2 years
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA PO Box 7535, 02 97487944 1 year
Silverwater NSW 2128
SEB OSTERREICH HmbH
A C: 21 - Busi k Wien Stid
OSTERREICH ampus2i BusnessparWen S0 |01 866 70 299 00 | 2 Jahve
2345 Brunn am Gebirge
BELGIQUE / GROUPE SEB BELGIUM SA NV 2ans/
25 de I'Espé -2l
BELGIE T 3270233159 | “years
BENAPYCb / BAO «pynna CEB-Boctok», 119180 Mocksa, 2 ropal
P
BELARUS Crapouoremn w. .14 02 0172239290 | “yeurs
BOSNA | Predstavnst » B Info-linija za potrosace |
HERCEGOVINA Vrazova 8/ll 033 551 220 godine
71000 Sarajevo
GRUPO SEB DO BRASIL PRODUTOS
DOMESTICOS LTDA
BRASIL Avenida Amo, 146 Mooca 0800-119933 1ano
03108-900 Sao Paulo SP
BBINrAPUSA/ rPYN CEB BBIITAPUA EOOL 2
BULGARIA Y Bopose B2 L P 0700 10 330 roaMM
GROUPE SEB CANADA
CANADA 345 Passmore Avenue 1-800-418-3325 1 year
Toronto, ON M1V 3N8
GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda Avda.
CHILE Nueva Los Leones 0252 +56 2 232 77 22 2 afios
Providencia, Santiago
GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA Apartado Aereo 172, Kilometro 1 18000919288 2 afios
Via Zipaguira Cajica Cundinamarca
SEB Développement S.A.S.
HRYATOKA Vodnanka 26 0130 15 294 2
roatia 10000 Zagreb godine
CESKA REPUBLIK GROUPE SEB CR spol. s T .0.
I
/ CZECH REPUBLIC e ey 731010111 2 roky
GROUPE SEB NORDIC AS
DANMARK Tempovej 27 44 663 155 2ar
2750 Ballerup
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH /
DEUTSCHLAND s ool 0212387 400 | 2 Jahre

Herrnrainweg 5
63067 Offenbach
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EESTVl/ GROUPE SEB POLSKA SP Z 0.0.
ul. Ostrobramska 79 5 800 3777 tat
ESTONIA 04-175 Warszawa
Groupe SEB Finland 2 L=
SUOMI/ FINLAND Kutojantie 7 09 622 94 20 Vuotta 104
02630 Espoo uotta 6}>
FRANCE GROUPE SEB France SAS éO/"
Inclus Martinique, Place Ambroise Courtois 74 47 74 1an f@
Guadeloupe, Réunion & 69355 Lyon Cedex 08 09 74 50 o)
St. Martin
SEB GROUPE EAMRAOY A.E. 2
GREECE / EAAAAA | 056c opaykoxkano be 7 2106371251 .
T.K. 151 25 NapddeL00C Apapouo oy Xpovia
SEB ASIA Ltd.
HONG KONG Room 901, 9/F, North Block, Skyway House 852 8130 8998 1 year
3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
MAGYARORSZAG/ GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kit. .
Hungary Taviro koz 4 2040 Budadrs (1) 8018434 2év
Groupe SEB Indonesia (Representative office)
INDONESIA Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor +62 21 5793 6881 1 r
JL Jendral Sudiman Kav 76-78, yea
Jakarta 12910, Indonesia
GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
ITALIA Via Montefeltro, 4 199207354 2 anni
20156 Milano
GROUPE SEB JAPAN Co. Ltd.
1F Takanawa Muse Building,
JAPAN 3-14-13, Higashi Gotanda, 0570-077772 1 year
Shinagawa-Ku, Tokyo 141-0022
KA3AKCTAH «Tpynna CEE-BocT(g(:CLK;K, 119180 Macrey, 797 378 30 39 2w/
KAZAKHSTAN CTapOMOHETHbIN TYMbIK KoL, 14-yid,.2-KypbinbIC years
(R)2& M 220t
KOREA MEABET MBS 88 MELL 35 1588-1588 1year
110-790
LATVJA/ GROUPE SEB POLSKA SP Z 0.0. .
ul. Ostrobramska 79 6 716 2007 2 gadi
LATVIA 04-175 Warszawa ’
LIETUVA/ GROUPE SEB POLSKA SP Z 0.0. X
ul. Ostrobramska 79 6 470 8888 2 metai
LITHUANIA 04-175 Warszawa
Groupe SEB Bulgaria EOOD
Office 1, floor 1, 52G Borovo St., 2
1680 Sofia - Bulgaria
MACEDONIA IPYN CEE BbIITAPVIA JOOEN (0)2 20 50 022 roAnHi
Yn. Boposo 52T, cn. 1, opuc 1, 1680 Cochus, / years
Bunrapus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Lot No.C/3A/001 & 002, Block C, Kelana Sq.
MALAYSIA No.17, Jalan SS7/26, 47301 Kelana Jaya 65 6550 8900 1 year
Petaling Jaya, Selangor
G.S.E.B. MEXICANA, S.A. de C.V. Goldsmith
38 Desp. 401, Col. Polanco =
MEXICO Delegacion Miguel Hildalgo (01800) 1128325 | 1afios
11 560 Mexico D.F.

15
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MOLDOVA

TOB «Ipyn CEB YkpaiHa»
Byn. iparomaHosa 31 B, odpic 1
02068 Kvis, YkpaiHa

(22) 929249

2 ani/

NEDERLAND

GROUPE SEB NEDERLAND BV
Generatorstraat 6
3903 LJ Veenendaal

0318 58 24 24

ears
.

2j

NEW ZEALAND

GROUPE SEB NEW ZEALAND

Unit E, Building 3, 195 Main Highway, Ellerslie,

Auckland

0800 700 711

1 year

NORGE

GROUPE SEB NORDIC AS
Tempovej 27
2750 Ballerup  DANMARK

815 09 567

PERU

GROUPE SEB COLOMBIA
Av. Camino Real N° 111 of. 805 B
San Isidro - Lima - Perd

+511 441 4455

1 afios

POLSKA/ POLAND

GROUPE SEB POLSKA SP Z 0.0.
ul. Ostrobramska 79
04-175 Warszawa

0801 300 422

koszt jak za polaczenie
lokalne

2 lata

PORTUGAL

GROUPE SEB IBERICA SA
Urb. da Matinha
Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1900 - 796 Lisboa

808 284 735

2 anos

REPUBLIC OF
IRELAND

GROUPE SEB IRELAND
Unit B3 Aerodrome Business Park, College
Road, Rathcoole, Co. Dublin

01 677 4003

1 year

ROMANIA/
ROMANIA

GROUPE SEB ROMANIA
Str. Daniel Constantin nr. 8
010632 Bucuresti

021316 87 84

2 ani

POCCUA/ RUSSIA

3AO «'pynna CEB-BocTok», 119180 Mocksa,
Poccus
CrapomoHeTHbIi nep. .14 c1p.2

495 213 32 37

2 ropal
years

SRBIJA
Serbia

SEB Developpement
Antifasisticke borbe 17/13
11070 Novi Beograd

060 0 732 000

2
godine

SINGAPORE

GROUPE SEB SINGAPORE Pty Ltd.
59 Jalan Pemipin, ~ #04-01/02 L&Y Building
Singapore 577218

65 6550 8900

1 year

SLOVENSKO/
SLOVAKIA

GROUPE SEB SLOVENSKO s.r.o.
Rybnicna 40
831 07 Bratislava

233 595 224

2 roky

SLOVENIJA

SEB d.o.0
Gregorciceva ulica 6
2000 MARIBOR

02 234 94 90

2 leti

ESPANA

GROUPE SEB IBERICA S.A.
Almogavers, 119-123, Complejo Ecourban
08018 Barcelona

SVERIGE

0902 31 25 00

2 afios

TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF GROUP
SEB NORDIC

Truckvégen 14 A, 194 52 Upplands Vésby

SUISSE SCHWEIZ

08 594 213 30

2ar

GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
Thurgauerstrasse 105
8152 Glattbrugg

044 837 18 40

2ans/
Jarhre

TAIWAN

SEB ASIA Ltd.
Taipei International Building, Suite B2, 6F-1,
No. 216, Tun Hwa South Road, Sec. 2
Da-an District ~ Taipei 106, R.0.C.

886-2-27333716

1 year

OO,
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THAILAND

GROUPE SEB THAILAND
2034/66 ltalthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
New Phetchburi Road,

Bangkapi, Huaykwang, ~ Bangkok, 10320

02723 4488

TURKIYE

GROUPE SEB ISTANBUL AS
Beybi Giz Plaza Dereboyu Cad.
Meydan Sok.

No: 28 K.12 Maslak

216 444 40 50

U.S.A.

GROUPE SEB USA
2121 Eden Road
Millville, NJ 08332

800-769-3682

1 year

Ykpaina/ UKRAINE

TOB «[pyn CEB YkpaiHa»
Byn. fparomanosa 31 B, odic 1
02068 Kuig, Ykpaita

044 492 06 59

2 poku/
years

UNITED KINGDOM

GROUPE SEB UK Ltd.
11-49 Station Road
Langley, Slough
Berkshire SL3 8 DR

0845 602 1454

1 year

VENEZUELA

GROUPE SEB VENEZUELA

Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre
ING Bank, Piso 15, Ofc 155
Urb. La C: Caracas

0800-7268724

2 anno

VIETNAM

GROUPE SEB VIETNAM (Representative
office)
127-129 Nguyen Hue Street District 1,
Ho Chi Minh City, Vietnam

+84-8 3821 6395

1 year

17
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INTERNATIONAL GUARAN TE%O
Dateof purchase: ..., / Date d'achat / Fecha de co /

Data da compra / Data d'acquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kebsdato / Inkpsdatum /
Kijepsdato / Ostopdivd / Data zakupu / Data vanzarii / Isigijimo data/ Ostukuupdev / Datum nakupd /.
Sorozatszam / Datum néakupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine / Datum kupnje / Data
cumpararii / Datum nakupu / Tarikh pembelian / Tanggal pembelian / Ngay mua hang/ Satin alma

tarihi / [lata npogasku / Nata npogaxy / [lata Ha 3akynysaHe / [JaTym Ha Kynysatbe / CaTbinfaH éo/
7
mepsimi / Hpgpopnvia ayopig/ dw&wnph opp Suiite / BEE B /BAB/ 7YY & Qé

ABMIF TR EPATSEN

Product reference: .........oovviiiieinnnnnnn / Référence du produit / Referencia del
producto / Nome do produto / tipo de prodotto / Typnummer des Gerites / Artikelnummer van het
apparaat / Referencenummer / Produktreferens / Artikkelnummer / Tuotenumero / referencja
produktu / Model / Gaminio numeris / Toote viitenumber / Tip aparata / Vésarlas kelte / Typ
vyrobku / Produkta atsauces numurs / Model proizvoda / Oznaka proizvoda / Cod produs / Produk
rujukan / Referensi produk / Ma san pham/ Uriin kodu / Mogens / Mogens / Mogen Ha ype,qa/

Mogeni / Kodikog mpotdvog / Unnyly / fundmsio /i RiEE /B LT 7 LU RES/AE

Retailer name & address: ...ttt ittt e
/Nom et adresse du vendeur / Nombre y direccion del minorista / Nome e enderego do revendedor
/Nome e indirizzo delnegozzio / Name und Anschrift des Handlers / Naam en adres van de dealer /
Forhandler navn & adresse / Aterforsiljarens namn och adress / Forhandler navn og adresse /
Jélleenmyyjdn nimi ja osoite / nazwa i adres sprzedawcy / Numele si adresa vanzatorului /
Parduotuves pavadinimas ir adresas / Miiiija kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine /
Tipusszam / Nazov a adresa predajcu / Veikala nosaukums un adrese / Naziv i adresa maloprodaje /
Naziv i adresa prodavca / Naziv i adresa prodajnog mjesta / Nume si adresa vanzator / Nazev a
adresa prodejce / Nama dan alamat peruncit / Nama Toko Penjual dan alamat / Tén va dia chi ctra
hang ban/ Satic1 firmanin adi ve adresi / HassaHue n agpec npogasua / Hassa i agpeca npogasus /
Toprosku 06ekT / Hasus 1 agpeca Ha npogasHuuaTa / CaTylubiHbIH, aTbl XXOHE MEKeH-Kalibl /
Enwvopia kot blsuevvcn katoompatog / Ywdwnnnh wijwinudp b hwugk /

%’aumwaﬂm’aamqmuma /BEREMIEL MM /ARFEEDZRT, ERT/AA o] &3
Al s 5 el Qe /R 02 0A el ol

Distributor stamp ............ ... /Cachet distributeur /Sello del distribuidor /
Carimbo do revendedor / Timbro del negozzio / Héndlerstempel / Stempel van de dealer /
Forhandler stempel / Aterforsiljarens stimpel / Forhandler stempel / Jilleenmyyjéin leima / piecze¢
sprzedawcy / Stampila vanzatorului / Antspaudas / Tempel / Zig trgovine / Eladé neve, cime/
Razitko predajcu / Zimogs / Pecat maloprodaje/ Pecat prodavca / Pecat prodajnog mjesta / Stampila
vanzitorului/ Razitko prodejce/ Cap peruncit / Cap dari Toko Penjual / Cira hang ban dong ddu/
Satict Firmanin Kagesi / Meyatb npogasua / MeyaTka npoaasus / Meyat Ha TbproBckus 06eKT /
Meyat Ha nposasHuuaTa / CaTywbiHbiH Mepi / Zepoyida kataothparog / dwdwnnnh Yuhpp /
mslszviunasheduiite | BERHEE BRFSEE/ 20 2 91/A5 all b 2 /03 3 jes

s A
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